
a fenállott közösség minden tekintetben. 

osztatták a községeket külön-külön érdeklő hivatalos 

IX.-ik évfolyam. 29-ik szám. Vasárnap, julius 16. 

PETROZSÉNY és VIDÉKE 
TÁRSADALMI. KÖZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP. MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

- A lap előfizetési ára: 

Egy negyedévre 2 kor. Egészévre 
Fél évre Egyes szám ára 

ő A lap szellemi részét illető közlemények a „Petrozsény és Vidéke' 

szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők.] 

Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

Iogközösség megszüntetéseért. 
Negyedfél évtized előtt szervezték a petrozsé- 

nyi körjegyzőséget, mely Petrozsény és Livazény 

községek adminisztráczióját harmincz évig vezette. 

Ekkor Petrozsény nagyközséggé alakult s Liva- 
zénytől külön válva most önállóan intézi a törvény 

korlátai között saját belügyeit s önerejéből fedezi 
a közigazgatás költségeit. 

Ez az átalakulás Petrozsény rohamos fejlő- 
désének természetes folyománya, melynek létre- 

jöttével szükségképp megszünt az együvétartozás, 

Legalább - igy kellene lennie. - A kü- 

lönváláskor megtörtént a földrajzi rendezés, szét- 

iratok stb. 
Elválakoztunk békeséggel. 

Mindegyik község megkapta a magáét, csak 

a közös vásár- és piacztartási jog kérdése maradt 

rendezetlenül. 

Petrozsény község képviselőtestülete, ebből 

a jogközösségből származó visszás helyzetet is el 
enyésztetni óhajtván, a kölesönös érdekek sérelme 
nélkül ezt a kérdést is rendezni szándékozik, de 
Livazény község közönsége határozottan ragaszko- 

dik a jogközösség fentartásához, melynek meg- 

szüntetését egyebek között azzal indokolja Petro- 
zsény község közönsége, hogy földmivelés-, ipar- 

és kereskedelemügyi miniszter a 19746/877. számu 

engedélyokmány s annak határozott rendelkezése 

szerint: „Livazény és Petrozsény összeépült 

községeknek" - engedte meg, hogy évenként május 

„PETROZSÉNY ÉS VIDÉKE" TÁRGZÁJA. 

Könyörgés. 

Sötét éjre kelve, ha pirkad a hajnal 
Téged köszönt fészkén a csalogány dallal 

Én édes Istenem ! 
Falevél zúgása, szellő susogása, 
Az örök természet szent, örök fohásza : 

- Uram! Te légy velem! 

Csillagtalan, csöndes, néma éjszakákon, 

A midőn elhalgat minden a világon 

Én édes Istenem ! 
Szent zsámolyod előtt leborulva térdre, 
Hozzád fohászkodom irgalmadat kérve: 

-- Uram! Te légy velem ! 

Ha a bánat könyje csörgedez szememből, 

Boldogság virága kihervad szivemből 

Én édes istenem ! 

Bárha könyjeimtől oltárod nem látom, 

Enyhitő balzsamért nevedet kiáltom: 

- Uram! Te légy velem! 

Ha már megvivtam a balszerencse harcát, 

Mosolyogva felém a sors forditja arcát, 

Én édes Istenem! 

hó 15-én és október hó 15-én - az országos, 

- és minden szombaton hetivásárokat tarthas- 

sanak. 

Az engedélyokmányban emlitett „Livazény és 

Petrozsény összeépült község nem létezik. A 

politikai szervezet és ebből kifolyólag a földrajzi 

alakulás a két községnek ekkénti szervezetét s 
megjelölését elenyésztette. Ez az „összeépült" két 

község tehát, mint ilyen nincs többé. 

Petrozsény autonom szervezettel biró önálló 

nagyközség lett s Livazény - Aninosza A.-B.- 

Iszkrony szomszédos kisközséggel - külön kör- 

jegyzőséggé alakult. - Petrozsény azóta Hunyad- 

vármegyének legnépesebb és legnagyobb forgalmu 

községévé fejlődött és nemcsak a Zsilvölgynek, 
hanem a Hátszegtóől délkelet felé eső határvégvi- 

déknek is kereskedelmi, gazdasági, ipari, általán 
forgalmi központja lett. A vásártartási jog tekinte- 

tépben azonban jogilag a régi állapot áll fenn, 

holott azon indokok, melyek a két község részére 

történt adományozást annak dején érthetővé tették, 

ma már szintén elenyésztek. A vásártartási jog 
engedélyezésekor ugyanis Petrozsény községnek 
ugynevezett Máleántúli része Livazény község 
belterületét képezte s mint bányatelepnek ez a 
része birt községi jelleggel és a két község: Li- 

vazény és Petrozsény együtt képeztek egy kör- 
jegyzőséget. A politikai szervezetnek ez a kerete 
azonban szüknek bizonyult, Petrozsény rohamos 

fejlődése folytán és a 4-5 év előtt bekövetkezett 

különválás alkalmával Livazény községnek a Ma- 
leapatak melletti községi jellegüű része közigazga- 

tásilag és területileg Petrozsényhez csatoltatott. Ez 

a szervezkedés oly helyzetet teremtett, mely a 

vásártartási jog kérdésének tisztázását, rendezését 

is szükségképpen maga után vonja, amennyiben 

Livazény és Petrozsénynek belterületi jelleggel 

biró beépitett része ma már, együttesen képezi 

Petrozsény község belterületét, ahol a vásártartási 

jog elnyerése óta a heti piacok és országos vásárok 

tartatnak, mig Livazény község lakóházai az egész 

határterületen szétszortan épitvék és az egész 

község területén piacz és országos vásár nincsen 

és nem is volt soha. Daczára annak Livazény 

község a vásártartási engedélyokmány alapján jogot 

tart a vásárjövedelem felerészéhez anélkül, hogy 

a vásártér berendezésének, a piacztér rendezésének 

s tisztántartásának költségeihez hozzájárulna. És 

ez a körülmény oly viszás helyzetet teremtett, 

mely csakis azáltal lenne orvosolható, ha a vásár- 

tartási jogra nézve fennálló közösség meg lenne 
szüntetve. Azok az indokok, melyek 26 év előtt 
a vásártartási jognak a két község részére történt 

adományozását akadatolták ma, illetőleg a külön- 

válás, vagyis Petrozsénynek önálló nagy községgé 

szervezkedése óta ezen község forgalmára, fejlő- 
désére és egyéb érdekeire való tekintettel fokozott 

mértékben fennállanak és igy a vásártartási jog 

megszerzéséhez való igénye Petrozsény községnek 

annál is inkább indokolt, mert a jogközösségből 

hátrányok és zavarok keletkeznek. 

Az állategészségügyi törvény és ennek vég- 

rehajtása tárgyában kiadott utasitás követelményének 

megfelelő állatvásártér megszerzése s berendezése 

Petrozsény község közönségére érzékeny terhet 

rótt; ezenkivül két piacztér vásárlása 13600 kor. 
. 

- 

Horgandó szerencse játszi kényére hagy, 

Az örökkön való egyedül csak te vagy! 

- Uram! Te légy velem! 

S ha majd elérek a halál éjjelébe, 

Letesznek, lezárnak hideg ür ölébe, 

- Uram! Te léyy velenm! 

Hívséges szolgádat kárhozatra ne hagyd, 

Testemnek nyugvást, lelkemnek üdvöt adj 

Én édes Istenem / 

A vén leány tavasza. 
Ez volt az első tavasz, amely a Bella kisasszony 

nyugodt, alvó lelkében némi hullámokat vert. 
Egy kicsit későn jött és érthetetlen is volt, hogy 

ő, aki eddig csak mosolygott a költők rajongó, illat- 

szomjas, tavaszi strófáin, most valósággal érezni kezdi 

öregedő szivében a forrongást, vágyakat, s azt a sokat 

gunyolt és mégis hatalmas erőt, amit magában rejt egy 

áprilisi, csodálatosan tiszta, nyugodt, langyos alkonyat. 

Csak egyedül volt otthon; a fivére sétálni ment 

az asszonyával, s a két kicsit is magukkal vitték. Ő 

odaült a nyitott ablakhoz, s a könyökére támaszkodva, 

nézett kifelé; nem a falut nézte, mert az üres volt és 

kihalt, mintha ezek a kenyér után futkosó, hétköznapi 

apró emberek nem értenék meg az ébredő természet 
édes muzsikáját. Egy-egy kedvetlen, fáradt paraszt em- 

ber haladt haza a munkából, gyönge porfelhőt verve 

föl az utcaközepén, aztán njra csönd lett, 

Bella kisasszonynak eszébe jutott, hogy folytatnia 

kellene a megkezdett angol regényforditását, aztán 

homályosan az is átfutott az agyán, hogy a szinmüvéből 

csak az utolsó két jelenet hiányzik még, azt meg kellene 

irni. Az alkalom pompás, a gyermeklárma nem zavarja 

s a háztartás is ad egy kevés pihenőt. De tudja Isten; 

a szellő, ahogyan simogatta homlokát, még a kis kertből 

felszálló erős jácint-illat egész elbóditották, hogy tán 

erővel se tudott volna elmozdulni az ablaktól. 

Eddig ez soha se történt, mert Bella kisasszony, 

a pedáns, józan vén leány - mint mondom - gyülölte 

az álmodozást és kicsinyléssel dobta félre naiv poéták 

áradozó, tavaszi verseit. S ha csak egy percnyi szabad 

ideje akadt, nekifeküdt a bátyja zöld posztóval bevont 

iróasztalának s forditotta a titokzatos angol s izgató 

franczia regényeket. 

Már egész halmaz hevert a fiókjában készen, köz- 
tük néhány komolyabb munka is, mert Bella kisasszony 

sokat tanult és sokat gondolkodott; az egész élete ugy- 

szólván ebbe telt elt. . . Már mint gyermek komoly 

volt; aranyos haját simán, minden cifraság nélkül fé- 

sülte hátra s az ajka csak ritkán mosolygott és akkor 

is olyan bizonytalanul révedezve. 

Mint felnőtt leány, már csak szomoruságban volt 
része s ekkor a mosoly is feledésbe ment. Egyszerre 

olyan nagyon-nagyon szegény lett; elvesztette az édes 

anyját, az otthonát, s hogy a fivére házához került, 

eleinte a szivébe vágott egy-egy szó, tekintet vagy talán 

egy else gondolt gondolat. 

Pedig hát szerették; az asszony sokszor nógatta 

vidámságra, csalta magával mulatozó fiatalok közé. A 
gyerekek a nyakába akaszkodtak s a kis leány piros 
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költségbe került, mely terhek viseléséhez Livazény 

község egy fillérrel sem járult. Meghozta Petro- 

zsény község ezt az áldozatot nemcsak e község 

kötelékébe tartozó lakosainak, hanem az egész 

nagy kiterjedésű, népes vidék fogyasztó és termelő 

közönségének érdekéből is. És midőn ily messze- 
menő anyagi áldozatot hoz, nem lehet jogosulat- 

lan ama kérelme, hogy a vásár és piacztartási 

jog gyakorlásából eredő jövedelemmel anyagi 

képessége fokoztassék. 

Nemcsak mint az állami és törvényhatósági 

közigazgatás közvetitője, hanem, mint a magyar 

nemzeti eszme védőjére, terjesztőjére is nagy 

feladatok teljesitése vár Petrozsény községre és 
igy minden erőforrás, amely képességét fokozza, 

közigazgatási és állampolitikai szempontból jelen- 
tőséggel bir, 

Ha Livazény kisközség a változott viszonyok 

daczára a közösen engedélyezett jóggal élni kiván, 

arra nézve Petrozsény község közönsége észrevé- 

telt nem tesz. ls csak azt ohajtja, hogy Petrozsény 

község részére a közösen adományozott vásár 
és piacztartási jog alapján 27 év óta május hó 

fő-én és október hó lő-én tartott országos és 
minden pénteken tartott hetivásár tartására nézve 
önallóan nyerjen jogositványt. (Szombatról péntekre 

miniszteri engedélylyel E a hetipiaczok átvál- 
toztatva.) 

Miután a Livazény és Petrozsény összeépült 
égek részére 27 év előtt engedélyezett vásár- 

tartási joggal Petrozsény élni nem kiván, nem 
okozhat jogsérelmet Livazény községnek, ha a 
multra nézve támasztható igényének, kielégitése 
után Petrozsény önállóan nyer a vásár és piacz- 
tartásra engedélyt. 

Nem tesz észrevételt Petrozsény az ellen, 
ha Livazény külön jogositvány alapján a saját 
területén országos vásárokat s heti piaczokat tart. 

Petrozsény községnek a jogközösség meg- 
szüntetésére vonatkozó felterjesztésére a kereske- 
delemügyi miniszter nyilatkozatra hivta fel Livazény 
község közönségét s széles körben nyilvánul az 
érdeklődés Livazény község álláspontjának megis- 
merésére nézve. 

Vérengző román Katonák. 
Különböző variáczióban közölték a hirlapok a 

magyarromán határszélen f. hó 8-án előfordult durva 
merényletet, melyet részeg román katonák követtek el 
s szemtanuk elbeszélése és a megejtett helyszini vizs- 
gálat szerint igy történt: 

nyelvecskéjével hizelgő cica módjára nyalta-falta hervadt 
arcát, de ő gyöngéden lerázta magáról s bebujt a kis 
disztelen, csendes szobájába irni. És rótta lázas fejjel, 
forrongó lelekkel a sürü betüket a fehér papiron. 

Csak irni, irni! Minél többet, minél gyorsabban ! 
Ilyenkor elfeledte a környezetet, a szomoruságát, 

mindeni . . . a szemei ragyogók lettek s szegény, bee- 
sett arca egész belepirult a sietésbe. Ugy tetszett, mint- 
ha félne; hogy a gondolatok, a tarkaszárnyu játszi 
pillangok elröppennek, ha hirtelen meg nem fogja őket. 
Sokszor megesett pedig, hogy a himporuk is ottragadt 
az ujján s mire leirta, már hiányzott a csillogás. Ilyen- 
kor szinte kétségbeesve kereste a szavakat. 

A szépirodalmi lap, amelyik hétről-hétre hozta a 
regényét, hol eredetit, hol forditást, ott pihent diszkö- 
tésben a kis munka asztalán s ha nagyon sivár volt 
a világ s az élet nagyon szomoru, ebből meritett ma- 
gának vigasztalást, erőt, gyönyörüséget. 
A betü, mely a maga kicsiségében egy egész 

mindenség hatalmát hordja, melynek fekete szinéből a 
szivárvány, a forrongó élet minden ragyogása árad ki! 

Ez volt az ő ifjusága, az ó szerelme, az ő ura, 
az ő mindene ! 

Künn egyre sötétebb lett az este s Bella kisasz- 
szony bosszankodva érezte, hogy most egy vonást se 
tudna irni, hogy nem tudna elmozdulni arról a helyről, 
sőt talán a szemét se tudná levenni az ürességről, amit 
mereven nézett a távolban. 

A Pollacsek és Scheiber-féle csimpai fürésztelep 
munkásai és a petrillai juhászok, mindannyian magyar 

honosságu románok, a gör. kel. vallás szerinti Szt. Já- 
nos napi ünnepet rendeztek a határszélen a Pojána 
Mujéri havason. Erre átjöttek román állampolgárok is 

és a határrendőri szolgálatot teljesitő román katonák, 

és a legnagyobb egyetértésben együtt mulattak. Délután 

6 órakor a román katonai különitmény parancsnoka, 

egy ittas állapotban levő őrmester, a román honosoknak 

és katonáknak megparancsolta, hogy térjenek vissza a 

határon, mire a románok átmentek a határon. Sokáig 

tartott a készülődés, mert a mulatozók mindkét részről 
alaposan be voltak rugva s furulyaszó mellett tánczoltak. 
Tánezközben egyik petrillai juhász meglökött egy román 
katonát, ki az illetőt arczul ütötte s aztán megragadták 

és átvitték román területre. Két csendőr Szvoboda Vincze 
és Keller István, kik a csimpai őrsről szolgálattételre 

voltak kivezényelve a 203. B. számu határdombon állást 
foglalva kérték az oknélkül letartóztatott szabadonbo- 
csátását. 

kozásra s midőn ezek áttértek, a parancsnok intésére 

a katonák a csendőröket orvul megrohanták, lefegyve- 

rezték és megkötözték. A magyar honosok az elfogot- 

tak szabadonbocsátását követelték és fenyegető állást 

elfoglalva a román határra mentek. Ekkor vezényelt a 

parancsnok sortüzet, miközben egy halálosan megsebe- 

sülve pár óra mulva meghalt, egy másik altesten sulyo- 

san, de nem életveszélyesen megsebesült. 

A magyar-román határszélen szombaton történtek- 

ról a belügyminiszter már e ho 9-én is jelentést kapott 

a csendőrségtől és Hunyadvármegye alispánjától; egy- 

szersmind arról is értesült, hogy a legerélyesebb vizs- 

gálatot minden irányban meginditották. A miniszterium- 

ban azonnal intézkedtek a vizsgálatnak a legnagyobb 

erélylyel és gyorsasággal való befejezésére, valamint a 

fogvatartott magyar csendőrök szabadonbocsátása érde- 

kében való diplomácziai lépések megtétele végett. 

Ballo szazados, a dévai csendőrszárny parancsnoka, 
Janza Vazul petrozsényi h. főszolgabiróval másnap ki- 

szálltak a helyszinre s megállapitották a fenti tény ál- 

lást. E közben a román katonák beszallitották megkö- 
tözve a magyar csendőrőket és a petrillai juhászt Tirgu- 
Jiuba, honnan csak szerdán bocsájtottak őket szabadon. 

Sajátságos, hogy a román hatóság részéről na 

pokig senki sem szállott ki a helyszinre az ügyállás 
megvizsgálása végett. 

Különös megjegyezendőnek tartjuk, hogy a határ- 

széli szolgálatott teljesitő román katonák között a leg- 
szivélyesebb érintkezés áll fenn s igy csimpai két csen- 
dőr legtávolabbról sem sejtette, hogy midőn az ok nél- 

kül áthurczolt petrillai juhász elbocsájtása végett barát- 

ságosan szót emeitek, őket orvul megtámadják, lefegy- 

ferezzék s letartóztassák. 

Hányszor megtehették volna a mi csendőreink s 
pénzügyőreink a román katonákkal, a kik magyar te- 

rületre átjönnek. 

Reméljük, hogy a részeg román katonák brutali- 
tása meg lesz torolva. 

Olyan csodálatos, olyan erővel rabul ejtő volt ez 
az est, mintha még tavasz soha se lett volna. 

Valami igen halk, elmosódó zsongás szállt a vi- 
rágoskert felett, amelyben illatoztak a kék és rózsaszinü 
teljes jácintok, meg az ibolyák. A kapuba huzódva egy 
csipkésszoknyáju cselédleány állt; a kezében vizeskor 
sóval s hallgatta a legénye suttogását. Bella kisasszony 
szinte türelmetlenül leste őket; a beszédjüket nem 
érthette, csak látta a férfi szemének hol gyöngéd, hol 

szenvedélyesen felvillanó tekintetét. Azután az ajkát, 
melynek széle meg-meg vonaglott s egyszerre csak 
vadul rátapadt a leány csattanó piros szájára. 

És ebben e perczben felforrt a vénleány nyugodt, 
tespedő vére s odatolult a szivére, agyára; marta, égette, 
mint a pokloknak leglángolóbb tüze. 

Most érezte először, hogy ez nem élet igy, hogy 

neki ís joga van követelni azt, amiből még a legutolsó 
nyomorult kis féreg is kiveszi részét. Oh, ha még egy- 
szer csak egy rövidke percre - visszatérnének 
arcára a tizenhét év rózsái s a szemébe az elhalt 
csillogás ! 

Zokogni, sikongani szeretett volna, amiért igy 
eltékozolta a legdrágább kincsét; a fiatalságát, amiért 
élt, anélkül, hogy tudná, mi hát az élet? Mi a cél, a 

gyönyörüség, a minden? Mintha egy pillanatra csodás 

világosság támadt volna az agyában, belátta, hogy az 

irás, a tudomány, a filozofia, a dicsőség mind semmi, 
semmi, kevesebb egy földönmászó, kétesfényü kis szent 

A parancsnok áthivta a csendőröket tanács- 

Vidéki levelezés. 
Kimpulujnyág, 

Tek. Szerkesztő ur! 

Elismerem, hogy Hunyadvármegyében a törvény- 
hatósági utak kitünően vannak gondozva. A községi 
utakat nem ismerem, egynek kivételével, de ez aztán 
olyan mizerábilis, hogy kénytelen vagyok a nyilvánosság 
előtt szóvá tenni. Ez az ugynevezett Urikány-Kimpuluj- 
nyági határut, melynek járhatóvá tétele érdekéből már 
minden uton és módon megtették az érdekeltek a szük- 
ségesnek mutatkozott lépéseket, de - fájdalom - ered- 
ménytelenül s azok, akiknek nem irigylendő osztály- 
részül juttatta a sors azt a kényszerüséget, hogy azon 
a községi viczinális utnak gunyolt veszélyes helyen 
közlekedjenek, legjobb lesz, ha addig kisem mozdulnak 
tüzhelyüktől, mig a kormányozható léghajó nem közve- 
titi a közlekedést, mert azzal még nem biztositották az 
életüket, ha utraindulás előtt elkészitették a végren- 
deletüket. 

Annyi baleset után, ami az emlitett uton legutóbb 
előfordult, nem csoda, ha az érdekeltek annyira el van- 
nak keseredve, hogy a jogos panasz orvoslására hiva- 
tott tényezőkhöz sem könyörögnek már, mert eddig 
minden rimánkodásuk kárba veszett. 

BPedig nem titok, hogy nem régen Balló Rezső 
csendőr százados azon az uton a topliczai hidról sze- 
kerestől a Zsilybe zuhant; hogy Berinde István kim- 
pulujnyági lelkész a Valea de Peste hidról gabnás sze- 
kérrel a mélységbe esett; ugyan ő folyó hó 12-én Lu- 
pénybe hajtatva Baruch Rudolf és Smilovits Fánival 
együtt szekerestél, lovastól a Zsilybe esett s nem kis 
sérülések árán mentették meg életüket; Fischer Lipót 
volt itteni járási orvos szintén szekérrel fordult le a 
mélységbe; Csimponer Constantin a veszélyes uton szen- 
vedett sérülés következtében hónapokig feküdt s egész 
életén át viselni fogja a zuzódások következményeit; a 
postakocsi már többször belefordult a Zsily folyóba, 
vagy más patakba s olykor-olykor nem közlekedhet; 
Dinya Ávrám urikányi lakosnak a Zsilba esett lovait 
elsodorta a vizár s maga is eletveszélyesen sérült meg. 

A már eddig előfordult balesetek intőpéldául szol- 
gálhatnának arranézve, hogy illetékes helyen nem volna 
szabad közönyösen nézni azt a veszélyt, melynek az 
emlitett meredek és lejtős uton, különösen pedig a ro- 
zoga hidakon az arrajárok személybiztonsága s anyagi 
érdeke ki van téve. : 

Midőn az illetékes hatóság figyelmét a türhetlen 
állapotra ezuton is felhivni kötelességnek tartom, egy 
nagy vidék orvoslást váró bajának enyhitése lebeg 
előttem. Bár ne lenne felszólalásom pusztába kiáltó szó. 

r.1 

1905. jul. 14, 

KÜLÖNFELEK. 
Lapunk m. t. olvasóihoz! 

Nagy Miklós ur lapunk szerkesztésétől visz- 
szalépvén, hálás köszönetemet nyilvánitom három 
és fél évi önzetlen müködéseért. 

jános bogárnál, csak egy ok, egyetlenegy cél van, 
amiért élni érdemes, a szerelem ! : 

És im a józan, okos, cinikus vénkisasszony e for- 
rongó áprilisi estén, az egyedülvalóság órájában kitárta 
a két csontos karját s azután odaszoritotta lefolyt, 
asszonyi gyönyöröket sohasem élvezett keblére, mintha 
valakinek; egy szerelmes, szomjas férfinek simogató 
kezét szoritaná oda, hogy fáj, szinte belesajdul! S a 
könyek, a késő ébredés rettenetes könyei egyenkint 
peregtek végig az arcán... 

Ekkor jöttek hazafelé a sétáról s Bella kisasszony 
elszoruló szivvel nézte a két alak összefolyó körvonalait. 
Ah igen; azok élvezettel szivták az üde levegőt s 
keresték egymás szemében a tavaszt! 

Az ő lelkét meg az irigység borzongatta s talán 
a tehetetlen gyülölet, amint a két keze ökölbe szorult. 
Neki soha, sohase lesz tavasza, az ő lelkére nem veti 
hullámait a gyönyör! 

A két kicsi versenyezve futott hazati 
ahogy megpillantotta az ablakban a szürkülé fejet, már 
messziról kiáltott. 

- Bella néni, vacsorát! Éhesek vagyunk! És ő 
megtörülve égő szemeit, lehajtott fejjel, rezignáltan 
indult az éléskamra fele - csörpetve a hatalmas kul- 
csokat - hogy elkészitse a gyerekeknek a vacsora- 
kávét. AN. 



IX. évfolyam. PETROZSÉNY és VIDÉKE Vasárnap 1905. julius 16. 

Egyidejüleg jelentem, hogy kérelmemre volt 

szives Zádory Károly ur bokros elfoglaltatása 

daczára, a lapunk által szolgált fontos kulturális 

szám megjelenése előtt a P. és V.e szerkesz- 

ttését ideiglenesen elvállalni. 
Figuli Antal, 

a ,P. és V." kiadótulajdonosa. 

- Sszemélyi hir. Pogány Béla, vármegyénk alis- 

pánja folyó hó 12-étől kezdődőleg egészségének helyre- 

állitása czéljából négy, esetleg hat heti szabadságot 

vett igénybe. Távollétének ideje alatt Csulay Lajos 

főjegyző fogja helyettesiteni. 

Bucsujárás Lupényba. A vallásos életnek és 

hitbuzgalomnak szép megnyilvánulásai azok a bucsu- 

járások, melyeket a róm. kath. hivek minden évben 

jul. 16-án Kármelhegyi Boldogasszony napján rendezni 

szokott. Az idén tekintettel arra, hogy 16-ika vasárnapra 

esik, szombaton indultak el, a reggel 7 órakor tartott 

szentmise buzgó meghallgatása után. Zászlóerdők köz
ött, 

a megváltás szent jele a kereszt vezetése alatt indult 

meg utczáinkon az áhitatos menet. Csakhamar felhang- 

zzott a szüz Anya neve és magasztaló éneke. Az édes 

bus dallam akkordjai a csendes szellő szárnyán rep
ülve 

eljutottak szobáinkba s ugy éreztük nemcsak oda, de 

ami közönyös hideg sziveinkbe is. És talán önkényte- 

lenül talán nem is tudva róla ismételjük a bucsusok 

énekét: Boldogasszony Anyánk Régi nagy Pátronánk... 

ne feledkezzel meg szegény magyarokról. 

- Magas véndégek érkeznek ma szombaton este 

Odeschalchi Anna herczegnő, Teleki Ádámné grófné, 

Toldalagi Lászlóné gyófné, Pejacsevich Endre gróf, Te- 

leki Samu gróf, Teleki Géza gróf, Bánffy Zoltán báró, 

Kállay Zoltán főispán, Bedőházy János országgyülési 

képviselő stb. 

A mint tudomásunkra jutott a főrangu vendégek 

nem mulasztják el az alkalmat Pettozsény és környé- 

keének megismerésére. Tervbe van véve a Boli barlang 

és Szurduk csodás szépségének megtekintése is. 

Örömmel veszünk tudomást a főrangu látogatók 

jöveteléről, előre számitva arra, hogy kellemes emlé- 

kekkel távoznak Zsilvölgyéből és különösen Petrozsény- 

ből, melynek videke érdekesség, valódi természeti szép- 

ség tekintetében bátran kiállja a versenyt az oly gyak- 

ran látogatott és feldicsért külföldi kiránduló helyekkel. 

- Küszönetnyilvánitás. A lupényi ifjusági egye- 

sület junius hó 25-én d. u. 4 órakor kezdődőleg tartotta 

meg záróünnepélyét. Ünnepély után az ifjak ozsonnát 

kaptak és zeneszó mellett vigan mulattak este 8 óráig. 

Az ifjuságot ezen meglepetésben az egyesületnek a kö- 

zügyek iránt minden áldozatra kész elnöke, Krizkó B. 

bányaigazgató és szeretetre méltó neje közbenjárására, 

a következők részesitetteék kegyes adományaikkal : 

Krizkó Bohus 20 kor., Blau Jenő 2 kor., Hercsuth G. 

1 kor., Szalánczy Zoltán 2 kor., Sehuszter István 1 K., 

Wirth Rezső 1 kor.,, Reck Antal 1 kor., Windt József 

1 kor., Florla Szabin 1 kor., Zoltán Arthur 2 korona, 

Dr. Kálmán János 2 kor., Csicsely András 1 korona, 

Vittkó Kornél 2 kor,, Schwemmhammer István 2 kor., 

Dr. Kaczander J. 2 kor., Grausam József 2 kor., Jancsó 

Lajos 1 kor., Burger Lipót 1 kor., Lichtenstein S. 

2 kor., Bertha Kálmán 1 kor., Strifler Ferencz 1 kor., 

Klein Jakab 1 kor., Lázár Lajos 1 kor., Pietsch István 

1 kor, Gaál Pál 1 kor., Petrilla Parthén 1 korona, 

Schwartz Zsiga 1 kor. Összesen 55 korona. Az ada- 

kozóknak úgy áldozatkészségükért, valamint, hogy 

megjelenésükkel az ünnepi hangulatot emelni szivesek 

voltak, Vittkó Kornél úrnak pedig, ki a gyüjtest esz- 

közölni szives volt, köszönetet mond. 
Lupény, 1905. julius hó 5-én. 

Sztojka Béla, 
áll. ig. tanitó, mint az 

ifjusági egyesület igaggatója. 

- Diák mulatság. A Petrozsényben időző egyetemi 

hallgatók és középiskolai felsőosztályu tanulók úgy az 

idén is mint minden évben f. hó 22-én hangversennyel 

egybekötött táncestélyt rendeznek. - A meghivók már 

szét küldettek, ki tévedésből nem kapott volna és arra 

igényt tart forduljon a Rendezőséghez (a gimnáziumban.) 

A Petrozsényi és Járási Ipartestület 1905. évi 

juliás hó 23-án d. u. 3 órakor, de ha a tagok kellő 
számban nem jelennének meg, tekintet nélkül a megje- 
lent tagok számára julius hó 30-án d. u. 3 órakor az 
ipartestület helyiségében rendes évi választó-ülést tart, 

mnmelynek egyedüli tárgya : a békéltető bizottság 16 segéd- 
tagjának megválasztása. 

és nemzeti ügy érdekéből egy nappal a jelen 

pPetrozsénybe gróf Toldalagi Samu plébános látogatására: 

- Épitkezés Petrozsényben. Jól esik szemlélni 
azokat a nagyobb szabásu épitkezéseket, melyek befe- 
jezetlenül is már diszére szolgálnak községünknek. Első 
helyen áll ezek között a bányatársulat palotája a Kos- 

suth Lajos téren. Ez az épitészeti remek mű bármely 

nagy városnak diszére szolgálna s épitésével már annyira 

előre haladtak, hogy jövő szombaton megtartják a szo- 

kásos bokréta ünnepet. Ebbe a magas emeletes épületbe 

lesz a Kaszinó, a társulati vendégszobák, a kávéház és 

vendéglő, továbbá hangverseny és tánczterem. Sternberg 

Bertalan épitési vállalkozó nagy ambiczióval viszi ke- 

resztül a Fleischer budapesti műépitész mesterileg kon- 

czipiált remek tervét. A bokréta ünnepen a bányatár- 

sulat központi igazgatósága is képviselve lesz. A Mátyás 

utezában már tetőalá került Szokol Miklós impozáns 

emeletes háza, melybe a gymnasiumi internatus lesz 

elhelyezve. Krausz József izléses, szép emeletes háza a 

Kossuth L. utczának diszére szolgál, szomszédságában 

Peck Mártonné és Ranczinger Vilmos emeletes házára, 

már kezdik felrakni a gerendákat. Ezek az uj épületek 
Ifj. Tassy Lajos és Tóth Sándor épitőmesterek szak- 

tudását dicsérik. 

és szigoru tilalom daczára minduntalan lövöldöznek 

dinamittal Petrozsényben. F. hó 10-én este Weiszmar 
bányatisztviselő Lévai és Kováts aninoszai tanitók 

közelében a gör. kel. templom mellett robbant fel 

egy dinamitpatron, minek folytan a nevezettek meg- 

sérültek. A vizsgalat szigoruan foly, de a tettest még 

nem sikerült kipuhatolni. 

- Betörés. Pénteken éjjel Weisz Rezső ruha és 

ablak vasát kifeszitve behatoltak s az üzletből nagyobb 

készpénzt elvittek. A betörésnek csak az üzletnyitáskor 

jöttek nyomára. A csendőrség azonnal meginditotta a 

nyomozást, de eddig nem sikerült a tetteseket kinyo- 

mozni, mindössze azt állapitották meg, hogy a bemá- 

szásnál használt s ott kapott rövid létrát tettesek a 

pályaudvarból hozták el. 

- Tettenért betörők. Szüszer Bernát petrozsényi 

kereskedő házánál a Kossuth Lajos utczában f. hó 

14-én éjjel két tolvaj a kerten át behatolt az udvaron 

levő pincze helyiségbe, melynek ajtaját feltörték s na- 

gyobb mennyiségü zsirt, szalonát, turót s egyéb élelmi 

czikkeket kihordtak az udvarba. Már indultak a zsák- 

mánynyal, midón a szomszéd udvarból Éder Ottó asz- 

talos egyik segédje észrevette, zajt ütött s utját állta 

a betörőknek, de azoknak mégis sikerült elmenekülni 

s egy oldal szalonát elemelni. A csendőrség nyomozza 

az eddig ismeretlen tetteseket. 

Pénzhamisitók Petrillán. Két czigány ismeret- 

len egyén állitolag több kisbirtokosnál Petrillán kinál- 

gatva penzhamisitó gépeiket, végül rá akadtak egy 

Tesken Juon nevü parasztra ki 100 korona vételár 

mellett meg is vette a gépet, másnap aztán ugyanazon 

tolvajok megjelentek a vevőnél és ujbóli 100 koronát 

kért különben feljelentik őt a csendőrségen pénzha- 

misitás miatt, e közben Tesken egyik rokona Popa 

Petru Voilean petrozsényi gör. kel. kántor arra vetődött 

és magtudván a dolgot feljelentést tett s a tolvaj 

pénzhamisitókat letartoztatták. A készülék tulajdonké- 

pen 3 rézkarika s éppen nem alkalmas pénzhamisi- 

tásra. 

- Villamcsapás. A mult szombati nagy zápor az 

egész Zsilvölgyben felduzzasztotta a patakokat annyira, 

a bürüket s megrongáltu az utakat. Petrozsény főutczá- 
ján több üzletbe befolyt a szenyes áradat. Vulkánban 

Gyula bányafelőr házába be is csapot a villám. EÉppen 

délben hatalmasan zuhogott, mintha öntötték volna felül- 
ről a vizet. Óriási dördülés rázkódtatta meg a levegőt 
s a villám a ház végén kimagasló disztménybe csapott, 
belül a tetözet gerendáin le a konyhába hatolt messzire 
eldobva az ablak darabokra tört vasrácsait, innen sza- 
bályos gömbölyü pár centimeteres átmérőjü lyukat ütve 
két szobán ét a harmadikban egy nagy fali tükröt oly 
apróra szerte zuzott, hogy az üveg szilánkokat is alig 
lehetett megtalálni s aztán a falon kis lyukat törve a 
másik végén kiment. A villám nem gyujtott egyéb kárt 
sem tett, de a házbelieket nagyon megrémitette. sőt 
Hodán Gyuláné ágybafekvő beteg lett. A konyhában 
volt az egész család, sőt a vihar elól bemenekült egy 
pár ács is. Ezeket a légrázkódás földre dobta, de sze- 
rencsére nagyobb baj nem történt. 

- Xz istenek harczát, és a görök istenek regényes 
történeteit kezdte a Világ Történelmének e heti füzete 
s azzal a görögök történetének ismerete az általános 

müveltséghez annyira hozzá tartozik, hogy annak isme- 

legnagyobb volt a dörgés és villámlás, sót Hodán 

Lövöldözés dinamittal. A legnagyobb ellenőrzés 

divatáru kereskedésébe az utczafelüli ajtófölöt lévő fél- 

mennyiségü férfiruhát s a kézi pénztárból 90 korona 

/ 

hogy a hirtelen keletkezett vizár több helyen elsodorta, 

Kurtavas Pál, 

rete nélkül az ember csak félember. Annak, aki a gö- ! 

rögök s majd a rómaiak történetét kellemes, érdekes, 

könnyü előadásban akarja megismerni, különösen fi- 

gyelmébe ajánljuk ezt a munkát. Czime: A Világ Tör- 

ténelmé-nek kiadóhivatala, Budapest, VI., Aradi-utcza 8. 

- Megbüntetett kereskedők. Az ugynevezett hó- 
labda-rendszer miatt a fővárosi előljáróság annak idején 

egész csomó kereskedőt megbüntetett. Ez a rendszer 

abból állott, hogy egy 15 koronás értékü tárgyról el- 
adtak egy szelvényt 8 koronáért, oly módon, hogy az 

illetó, aki azt megvette, tartozott még 4 ilyen 8 koro- 

nás szelvényt eladni, s miután rendszerint nem sikerült 

ennek eladása, természetes, hogy a 3 koronája ott ve- 

szett az illetónek. És most egy vállalat egy 30 koronás 
tárgyat, mely 10 kötetből álló pompás diszkötésü müvet 

képez, mely egy egész kis házi könyvtárnak nevezhető, 

ingyen ád mindenkinek a Magyar Keresk. Közlöny 

Budapest, VII, Károly-körut 9. meglepő szép diszkö- 

tésben hirneves magyar iróktól, ha előfizeti „Tolnai 

Világ Lapjá'-t 4 frt helyett felévre 2 frt 48 kr.ért. E 

10 kötet mü után csupán a bekötési táblára való be- 

illesztést számitja fel, ami kötetenkint 12 kr. vagyis a 

10 kötetné 1 frt 20 kr. A vállalat kötelezőleg kijelenti, 

hogy aki megrendeli a „Tolnai Világ Lapjátót, vala- 

mint a 10 kötet regényt, s az neki nem felel meg, min- 

den levonás nélkül visszaadja a pénzt. Ezen igazán 

ritka alkalmat b. előfizetőinek szives figyelmébe ajánljuk. 

- Peronospora, oidium. Az idei neves időjárás 
nem csupán a szóló levelein élősködő peronosporát fej- 
lesztette ki igen nagy mértékben, hanem a szőlő oidium 
(lisztharmat) betegségét is meghozta, mely betegség 
tudvalevőleg első sorban a szőlő bogyóit támadja meg. 
Figyelmeztetjük a szólós gazdákat, hogy az oidium ellen 
külön kell védekezni és pedig oly módon, hogy a für- 
töket vagy behintjük kénporral, vagy megpermetezzük 
kénmájoldattal. Mind ket védekezézi mód biztos ered- 
ménnyel jár; külömbség mégis van, az nevezetesen, 
hogy a kénmájoldat sokkal gyorsabban letisztitja a bo- 
gyókról az oidiumot, olcsóbb és könnyebb vele a véde- 
kezés, mint a kénporral. 

További előnye még, hogy a kénmájoldattal per- 
metezett szőlő bora bűzös szagot nem kap és mert a 
közönséges peronospora-fecskendőkkel alkalmazható, 
külön gépek (fujtatók) beszerzését megtakarithatjuk. 

A kénmaájból egy hold szőlőre körülbelül 3 kiló 
szükséges; kilónként 64 fillérért, Kecskemétről, Máyerfi 
Zoltán permetező anyag gyárostól szerezhető be. 

- Katonáék nagy szomoruan vonulnak be nehéz 

szolgálatuk teljesitésére ; helylyel-közzel keseregve pa- 

naszolják szokatlan helyzetüket, de végre is bele kell 

tőrödni a megváltózhatlanba. Az első pár hét keserü- 

séggel van tele, de a fiatal, egészséges vér legyőzi 

azt csakhamar, bele nyugszik sorsába egészen az 

utolsó pár hétig, ekkor a türelmetlenség, a hazavágyás 

vesz erőt rajta, napokat számit már, hogy a fiatal 

humor milyen alakban szokott nyilvánulni nem érdek- 

telen áz alábbi gyászjelentést közölni: 

A losonci nemes Pokorny 25. gyalogezredben sok 

évi terhes szolgálattal megtört alulirottak tudtára ad- 

juk minden jó barátnak, barátnőnek, kedves rokonnak, 

testvér- és unokatestvérnek, szakácsnőnek, szobaleány- 

nak, varróleánynak, a csiuos kis bakfisoknak, gyász 

fátyolt levetett kis özvegyeknek, az elválni készülő és 

férjnez menni vágyóknak, minden hajadonnak és a 

legkedvesebb választottnak s az összes itt nem emli- 

tetteknek, hogy rég ohajtott felejthetetlen utolsó száz 
napunk folyó év junius hó 5-en éjjeli 12 órakor, sok 

kinos számlálás, gyakori erszényapadás és zsebsorvadás 

után, az Urban való bizalommal és az öreg bakaák 

kegyelemdöfésével ellátva, a rég óhajtott jobblétre 

szenderült. Drága földi maradványai a Kantinban tör- 

tént beszentelés után még az nap a rekruták hangos 

jajgatásai és az összes öreg csontok örömrivalgásai 

mellett a kaszárnya udvarán örök nyugalomra tétetnek. 

Az engesztelő áldozat az elhunytért folyó hó 11-én 

délután a parancskiadás után Losoncon, az örökké 

szilárdan álló Zöldfa-vendéglő tágas termében, bor, 
sör és szalámi fogyasztása mellett, nagy daáridóval 
fog megtartatni. Tekintve az elhunyt gyászolóinak fi- 
zetésképtelenségét, a temetési költségeket a megjelenő 
urak és urhölgyek tartoznak fedezni, mivel az elhunyt 
utolsó óhaja csak diszes temetése volt. 

Losonc, 1905. junius hó 6-án. 
Béke hamvaira! - A mélyen gyászoló és szaba- 

dulást váró öreg bakák nevében: 

Laktanyafogság Panna, 
Leveskonzerv Kati, 

anyósok. . 

Zsoldfizetés Károly, 
Menetpótdij Imre, 

sógorok. 

Mákoscsusza Zsuzsi, 
Leszerelés Zsófi, 

sógornők. 

Magánfogság lános, 

Sötétaristom István. 

Szigoritottfogság P., 
testvérek. 



IX. évfolyam. PETROZSENY és VIDEKE Vasárnap 1905. julius 16. 

A ; 
„PESTI NAPLO" 

uj karácsonyi ajándéka. 

Modern 

Magyar Festőmü- 
vészek 

a czime uj kiadványunknak, 

melyet 1905. évi karácsonyi ajándékul szántunk 
t. előfizetőinknek. 

ajándékmüvünk, noha foly- Ez uj 

tatása és kiegészitő része lesz a „Magyar 

Festömüvészet Albumá"-nak, 
önálló mü gyönyörü foglalatja 

mégis mint 

teljesen 

lesz a modern magyar festőmüvészet re- 

mekeinek. 

Eddigi karácsonyi ajándékaink is 

a magyar irodalmat és magyar müvészetet 
szolgálták, nagyszabásu és nagyértékü 

diszmüvek százezernyi példányaival ter- 
jesztve el a magyar költészet és festőmü- 

vészet nagyjainak alkotásait. A remek- 

müvek e diszes sorozatát folytatja most 

a „Pesti napló" uj és minden eddigi aján- 

dékát tulszárnyaló diszmüvel: a Modern 

Magyar Festömüvészek-kel. 
Ötven nagyszabásu festményt szemeltünk 
ki a modern magyar festők alkotásaiból, 

nagyrészt mesteri kivitelű mülapokon és 

gyönyörü, több szinnyomásan képekben. 
Ezenkivül be fogjuk mutatni e müben 

jelesebb festőink vonzóan megirt életrajzát. A 
szöveget, amely a modern magyar festőmüvészet 

történelmét fogja tárgyalni, elsőrendü esztétiku- 

saink könynyed előadásában, szines képek és 

rajzok fogják tarkitani. Albumunk külső formá- 

jában is követni fogja eddigi törekvéseinket és 

a magyar könyvkötőiparmüvészet ujabb alkotása 
lesz. 

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékunkat 

megkapja karácsonyra áallandó előfizetőinkön 

kivül minden uj előfizető is, aki mostantól kezdve 

egy évre megszakitás nélkül a Pesti Naplóra 

előfizet. Az előfizetés fél- és negyedévenkint, sőt 

havonta is eszközölhető. 

Előfizetési ár: 1 évre 28 kor. 1/2 évre 
14 kor. 1/a4 évre 7 kor. 1 hóra 2 kor. 40 fillér, 
Mutatványszámot szivesen küldünk. 

Tisztelettel: A „Pegti Napló" Kiadóljivatala. 

Mühle Vilmos 
cs. és kir. udvari szállitó 

Temesvár 
Sürgönycsim: 

„Virágtelep Temesvár. 

Távbeszélő I0. zs. 

Bármely vidékre szavatolás melfett szállitja: 

A legszebb és legdivatosabb 

CsokrokésKoszorukat 
kivitelben. üde élő virágokból, a legjobb 

Menyegzői és alkalmi csokrokat 
ÜNNEPELYI ES GYÁSZKOSZORÚKAT 
Sürgős megrendeléseket 

A Monarchia legnagyobb virágszállitója. 
: 23 

táviratilag kérem 

Ház eladás. 
Petrozsényben a vasuti-ut mellett a volt 

Zláczki-féle ház több lakásból, udvar, melléképü- 
letekből és egy nagy kerttel biró telket örök 

áron eladom. 

uner Kérely Károly. 

Ki Kiadó lakás s 
Petrozsényben, a főutczán ! butorozott szoba, 

szoba és konyha azonnal kiadó. 

Értekezhetni lehet: Krausz Jőzseffel. 

A vezetésem allat álló körjegyzőséghez tar- 

tozó községek az 1902-1904 évi zárszámadásaik 

elkészitésére összesen 220 koronát szavaztak meg. 

Ennélfogva felkérem azokat, kik a községi 
számviteli teendőkben jártassággal birnak, s ezen 
számadások elkészitésére vállalkoznának, hogy alul- 

irottnál sürgösen jelenkezenek. 

A számadások felügyeletem alatt a petrillai 
körjegyzői irodában lesznek készitendők. 

Petrillán, 1905 junius hó 22-én 

Székely Jenő 
h. körjegyző. 

Eladó „Biliárd 
y= Egy jó karban levő carambol asztal, 

1 dákó tartó, 1 parti elefánt rist. carambol-go- 
lyó, 6 drb dákó és egy teljesen uj kávéházi 

pénztár jutányosan eladó. = 

Levelek és tudakozódások WAGNER szállo- 
dába küldendők. 

Hirdetmény. 
A Kendeffy utezában 147 [] öles bentelek és 

szilárd anyagból épült két lakásra rendezett ház 
és udvar több mellék épülettel berendezett, kéz- 

alul eladatik, bővebbet a tulajdonosnál. 

Pagonya Károly 
Kendeffy-ut. 

ko: 

cso 

Emez itt egy Ez azonban egy 
mosónő, oly mosónő, 
a ki természe- Aamely „gözzels mos 
tesen a mosás- 
sal járó mun- 
kálatokat csak 
egymásután 

teljesitheti, a ki 
a mellett minden- 

igényel s azon- 
kivül majdnem 

kivétel nélkül 
dálatra mé élt 

anélkül, hogy étvágy- 
at gerjesztene s a 

mellett a főzést, fül- 

lesztést, párolgást, 

fertötlenitést és mosást ( 

egyidejüleg, 

elnt egyszerre s nem 

gymásután végzi és 
ami fő: 

mindemellett nem 
követel soha 

r magas bert 

agy étvágy- 

Tehát mit részesit előnyben? 

Dert 
Ő 

ö
G
G
 

A régi eljárást-e, mely i. 
és költségben kbi. 755,-ot tgti 
szállittatik. Kapható: 

1 jár, avagy az uj kezelést, mely idöben 
e öblai! A lohn- féle teltett gözü mosógép próbára is 

e Viktornál, ezeénye 

- A John-féle - 

mosógép ,teljes gözzele. 
Idöbben és költségben az 
eddigi kezeléssel szemben 
kbl. 759/, megtakaritás. 

Próbára is szállittatik. 
Kapható: 

Sárossy Viktornál. 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 


